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ОТНОШЕНИЯ МЕЖДУ ЛЮДЬМИ 
 

ВЫКУП ПЛЕННИКОВ 

  

 

Талмуд, трактат Бава Батра 8б      מס' בבא בתרא דף ח', ע"ב 

Выкуп пленников – чрезвычайно важная заповедь. Спросил Рава 
у Рабба бар Мари: «Из чего (следует) утверждение, высказанное 
нашими наставниками, что выкуп пленников – это чрезвычайно 
важная заповедь?» Ответил ему: Из того, что сказано (Йирмеяу 
15:2): «А если они скажут тебе1: Куда нам идти, - ты скажи им: Так 
сказал Бог: Кто на смерть – на смерть, и кто под меч – под меч, и 
кто на голод – на голод, и кто в плен – в плен». И сказал раби 
Йоханан: «Каждое последующее (несчастье, упомянутое) в стихе, 
тяжелее другого (предыдущего несчастья). Меч (т. е. смерть от 
меча) тяжелее (естественной) смерти..., голодная смерть тяжелее 
смерти от меча. Плен тяжелее (перечисленных выше несчастий), 
потому что все они присутствуют в нем». 

Раши: Поскольку пленник находится во власти язычников, они могут 

поступить с ним так, как им заблагорассудится – либо погубить его 

естественной смертью, либо мечом, либо голодом. 

היא  רבה  מצוה  שבוים  פדיון 

מרי  בר  לרבה  רבא  ליה  אמר 

רבנן  דאמור  מילתא  הא  מנא 

היא  רבה  מצוה  שבוים  דפדיון 

א"ל דכתיב והיה כי יאמרו אליך 

כה  אליהם  ואמרת  נצא  אנה 

אשר למות למות ואשר   אמר ה'

לרעב  לרעב  ואשר  לחרב  לחרב 

רבי  ואמר  לשבי  לשבי  ואשר 

זה  בפסוק  המאוחר  כל  יוחנן 

מחבירו קשה   קשה  חרב 

שבי   ...רעב קשה מחרב  ...ממות

איתנהו  דכולהו  מכולם[  ]קשה 

 . ביה

שהוא   -שבי כולהו איתנהו ביה  :    רש"י
העכומ"ז אם   ביד  חפצו  כל  בו  לעשות 

 למות ]אם לחרב[ אם לרעב. 

Трактат Гитин 45а      מס' גיטין דף מ"ה, ע"א 

Мишна: Нельзя выкупать пленников по цене, превышающей их 
стоимость (на рынке рабов), во благо мира. 

Гемара: Возник вопрос: то, что сказано в Мишне «во благо 
Мира» (подразумевает, что запрещается выкупать пленника по 

завышенной цене), чтобы не ущемлять общину? Раши: то есть не 

следует ущемлять (в средствах) общину и доводить ее до обнищания из-за 

(выкупа) пленников. 

Или, возможно, (запрет на выкуп пленников по завышенной 
цене был установлен), чтобы (язычники) не продолжали похищать 

(евреев для выкупа)? Раши: чтобы язычники не продолжали рисковать 

жизнью для того, чтобы похищать (евреев) ради богатого выкупа. 

Практическое различие, следующее из сказанного, (т. е. из двух приведенных 

толкований Мишны применимо в ситуации), когда у пленника есть 

состоятельный отец или родственник, готовый выкупить его, заплатив 

большую сумму денег, не бросив пленника на попечение общины. 

Пойди и слушай (разрешение дилеммы), ведь Леви бар Дарга 
выкупил свою дочь за тринадцать тысяч золотых динаров. 
Возразил Абае: А кто сказал, что он поступил так с согласия 
мудрецов? Может быть, он поступил так вопреки их мнению? 

השבויין   מתני' את  פודין  אין 

תיקון  מפני  דמיהן  כדי  על  יתר 

   כו'.העולם ו

איבעיא להו האי מפני תיקון   גמ'

דצבורא  דוחקא  משום  העולם 

הוא   מפני דוחקא דציבורא :  רש"י)  הוא
ולהביאו לידי   - אין לנו לדחוק הצבור 

   (עניות בשביל אלו

לגרבו  דלא  משום  דילמא  או 

דלא   -או דילמא  :  רש"י)  ולייתו טפי 
וליגרבו  נפשייהו  כוכבים  עובדי  ימסרו 
ביוקר  אותן  שמוכרין  מפני  טפי  ולייתו 
או  עשיר  אב  לו  יש  אם  מינה  ונפקא 
קרוב שרוצה לפדותו בדמים הרבה ולא 

  ?( על הצבוריפילהו 

 

פרקא  דרגא  בר  דלוי  ת"ש 

דינרי  אלפי  בתליסר  לברתיה 

לן  לימא  ומאן  אביי  אמר  זהב 

דילמא  עבד  חכמים  דברצון 

 שלא ברצון חכמים עבד

 
1 В этом стихе Бог указывает пророку Йермияу, как ответить евреям, когда они спросят, что ожидает их в изгнании. 
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Трактат Гитин 58а      מס' גיטין דף נ"ח, ע"א 

Учили в барайте: Случай (произошел) с раби Йеошуа бен 
Хананья2. Когда он пришел в один большой римский город, 
ему сказали: здесь в тюрьме находится миловидный еврейский 
мальчик с красивыми глазами и завивающимися кудрями. 
Пошел (раби Йеошуа бен Хананья) и, встав у входа в тюрьму, 
произнес: (стих из книги Йешаяу 42:24): Кто предал на 
разорение Якова и отдал Израиль грабителям? Ответил тот 
мальчик, (цитируя продолжение того же стиха): Разве не Бог, 
перед которым мы грешили и не желали ходить Его путями, и 
не слушали Его Тору? Воскликнул (раби Йеошуа бен Хананья): 
Я уверен, что он станет законоучителем в народе Израиля! 
Клянусь служением в Храме, что не сойду с этого места, пока не 
выкуплю его за любые деньги. Рассказывают, что не сходя с 
места, он выкупил мальчика, заплатив большую сумму денег. 
И, спустя некоторое время, тот стал учителем в Израиле. И кто 
это? Раби Ишмаэль бен Элиша.  

חנניה  בן  יהושע  ברבי  מעשה  ת"ר 

שהלך לכרך גדול שברומי אמרו לו  

יפה   האסורים  בבית  יש  אחד  תינוק 

סדורות  וקווצותיו  רואי  וטוב  עינים 

לו תלתלים הלך ועמד על פתח בית 

למשיסה  נתן  מי  אמר  האסורים 

אותו יעק ענה  לבוזזים  וישראל  ב 

לו   חטאנו  זו  ה'  הלא  ואמר  תינוק 

שמעו   ולא  הלוך  בדרכיו  אבו  ולא 

שמורה  בו  מובטחני  אמר  בתורתו 

זז   שאיני  העבודה  בישראל  הוראה 

ממון   בכל  שאפדנו  עד  מכאן 

זז משם עד  שפוסקין עליו אמרו לא 

ימים  היו  ולא  הרבה  בממון  שפדאו 

מועטין עד שהורה הוראה בישראל 

 ומנו רבי ישמעאל בן אלישע 

Трактат Ктубот 52а     מס' כתובות דף נ"ב, ע"א  

Учили в барайте: если (женщина) попала в плен, (и пленители) 
просят у мужа выкупить ее по цене, до десяти раз превышающей 
ее стоимость, то первый раз (когда это произошло), он обязан 
выкупить жену. В дальнейшем выкупает, если захочет, но если не 

хочет, не обязан выкупать. Раши: мудрецы постановили, что муж 

обязан выкупить жену только один раз. 

Рабан Шимон бен Гамлиэль сказал: не следует выкупать 
пленников по цене, превышающей их стоимость во благо мира. 

Комментарий Раши: чтобы(похитители не привыкали требовать 

завышенный выкуп за пленников. 

מבקשין והיו  נשבית  רבנן   תנו 

פעם  בדמיה  עשרה  עד  ממנו 

רצה  ואילך  מכאן  פודה  ראשונה 

פודה אינו  רצה  רצה    :רש"יץ  פודה 
פודה   אלא    -אינו  רבנן  בה  תקינו  דלא 

 חד פדיון. 

אומר גמליאל  בן  שמעון  אין   רבן 

כדי   על  יותר  השבויין  את  פודין 

העולם   תקון  מפני  רש"י דמיהם 
העולם   תיקון  ירגילו    -מפני  שלא 

 דמיהן. להעלות על 

Трактат Гитин 46б,47а   מס' גיטין דף מ"ו, ע"ב 

Мишна: Если еврей продал себя и своих сыновей в рабство 
язычникам, его не выкупают. Однако выкупают сыновей после 
смерти их отца. 

Талмуд: Сказал Рав Аси: это (установление Мишны относится к 
ситуации), когда он уже продавал себя (язычникам) и раз, и два, и 
(теперь продал себя в) третий раз...3 Некий человек, (неоднократно 

продававший себя в рабство язычникам), продал себя лудийцам. Раши: 

лудийцы – народ людоедов. Он пришел к раби Ами и сказал ему: 

Выкупи меня. Сказал (раби Ами): Мы учили в Мишне: «Если 
еврей продал себя и своих сыновей язычникам – его не выкупают. 
Однако выкупают сыновей после смерти их отца, чтобы (уберечь 
их от) порока»4. А уж тем более в этом случае, (когда речь идет о 
вероятности) смерти (от рук каннибалов, этого человека следует 
выкупить). Мудрецы возразили раби Ами: (разве его нужно 
выкупать, ведь) этот еврей – вероотступник: ведь (свидетели) 
видели, как он ел запрещенное мясо (падаль и т.п.). Сказал им (раби 
Ами): возможно, он ел (запрещенное мясо только) для того, чтобы 

утолить свой голод. Раши: в таком случае он не является 

вероотступником, которого не выкупают. 

ואת .  משנה עצמו  את  המוכר 

פודין  אין  כוכבים  לעובדי  בניו 

הבנים  את  פודין  אבל  אותו 

 . לאחר מיתת אביהן

שמכר   והוא  אסי  רב  גמ' אמר 

ושילש   גברא וכו'  ושנה  ההוא 

ללודאי נפשיה  : רש"י)  דזבין 

אדם  -ללודאי   בני  שאוכלין   ( אומה 

 אתא לקמיה דרבי אמי אמר ליה 

המוכר פ תנן  ליה  אמר  ירקן 

ואת כוכבים   עצמו  לעובדי  בניו 

את  פודין  אבל  אותו  פודין  אין 

וכ"ש  קלקולא  משום  הבנים 

לי'  אמרו  קטלא  דאיכא  הכא 

רבנן לר' אמי האי ישראל מומר 

דקאכיל  ליה  חזו  דקא  הוא 

נבילות וטריפות אמר להו אימא 

דקאכיל הוא   :רש"י.  לתיאבון 
ולא הוי   -  אימא לתיאבון הוא דקאכיל

דאמרינן  הוא  ובמינים  מומר  אלא  מין 

 
2
 Великий мудрец и законоучитель первого поколения после разрушения Второго Храма. Часто бывал в Риме с целью поиска и 
выкупа еврейских пленников.  

3 Иными словами, запрещается выкупать еврея, продавшего себя в рабство три раза, чтобы людям было неповадно наживаться за счёт 
общины, неоднократно продавая себя в рабство. 
4 Т.е. уберечь их от ассимиляции. 
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Ответили ему: однако (имеются свидетели, что) время от 
времени, даже, когда перед ним лежало мясо, разрешенное в пищу 
и (мясо), запрещенное (в пищу) он, тем не менее, оставлял 
разрешенное и ел запрещенное.  

Сказал ему (Раби Ами): Иди, мне не позволили выкупить тебя.  

   מורידים אבל לא מעלין.

דאיכא  זמנין  והא  ליה  אמרו 

ושביק  קמיה  ואיסורא  היתירא 

  .היתירא ואכיל איסורא

לי  שבקי  קא  לא  זיל  א"ל 

 דאפרקינך 

Комментарий Тосафот к трактату Гитин 45а     תוספות גיטין מ"ה ע"א 

То, что сказано в барайте (Ктубот 52а): «Если жена попала в 
плен, и за нее требуют выкуп, до десяти раз (превышающий) ее 
стоимость, то в первый раз он обязан выкупить жену» - 
объясняется тем, что муж относится к жене, как к самому себе, ибо 
муж и жена – неделимое целое, а в отношении самого пленника нет 
ограничения суммы выкупа, и ему разрешается отдать все свое 
имущество, чтобы откупиться. А что касается раби Йеошуа бен 
Хананья, который выкупил мальчика за большую сумму денег, 
(как описано в Гитин 58а), то он (поступил так) вследствие 
выдающихся способностей мальчика. Или, возможно, в период 
разрушения Храма опасение, что возрастет аппетит у похитителей 
было неактуально.  

והא דתניא   -  דלא ליגרבו ולייתו

נשבית בפ נב.(  )כתובות  נערה   '

עשרה  עד  ממנה  מבקשין  והיו 

שאני  פודה  ראשון  פעם  בדמיה 

מבתו  יותר  כגופו  דהויא  אשתו 

דהכא ועל עצמו לא תיקנו שלא 

ור'  נפשו  בעד  לו  אשר  כל  יתן 

יהושע בן חנניא דפרקיה לההוא 

בהניזקין  הרבה  בממון  תינוק 

)לקמן דף נח.( לפי שהיה מופלג 

בש נמי  אי  חורבן בחכמה  עת 

 הבית לא שייך דלא ליגרבו. 

 Комментарий Тосафот к трактату Гитин 58а  תוספות גיטין נח ע"א  

По любой цене - в случае, когда существует опасность для жизни, 
разрешено выкупать пленников по завышенной цене, как можно 
заключить из сказанного в Гитин (47а) по поводу еврея, который 
продался в рабство вместе с детьми, что детей выкупают после его 
смерти, чтобы уберечь от порока – а тем более в случае, когда 
существует реальная угроза жизни.  

עליו שפוסקין  ממון  כי   -  כל 

איכא סכנת נפשות פודין שבויין 

כדאמרינן  דמיהן  כדי  על  יותר 

מד.  דף  )לעיל  השולח  בפרק 

בניו / ואת  עצמו  מוכר  גבי  מז./( 

הכא  כ"ש  כוכבים  לעובדי 

 דאיכא קטלא. 

 

Комментарий Рамбана к Гитин 45а    חידושי הרמב"ן גיטין מה ע" א 

А если возразишь из того, что сказано в Гитин (58а): «Клянусь 
служением в Храме, что не сойду с этого места, пока не выкуплю 
его за любые деньги. Рассказывают, что он не сошел с места, пока 
не выкупил мальчика, заплатив большую сумму денег», то ответить 
(на это возражение) можно так: там речь идет о времени 
разрушения Храма, когда все евреи находились в плену (у римлян), 
поэтому опасения, что завышенный выкуп подтолкнет на 
дальнейшие похищения, не было. Еще можно ответить, что раби 
Йеошуа поступил так по собственному разумению, и таннай, 
споривший с р. Шимоном бен Гамлиэлем, – это и есть раби Йеошуа, 
но алаха не совпадает с его мнением. 

Некоторые (Тосафот, Гитин 58) утверждают, что в случае, когда 
существует угроза для жизни, следует выкупать за любые деньги, 
которые сможем заплатить. Но это утверждение не логично, 
поскольку «все (несчастья, в том числе и гибель) присутствуют в нем 
(в плену)». Кроме того, в случае пленения женщины, есть опасность 
прелюбодеяния, и несмотря на это для нее не было сделано 
исключения (из правила, запрещающего выкупать пленников по 
завышенной цене). И хотя (в случае изнасилования) женщина 
пассивна, (и не нарушает запрет прелюбодеяния), все-таки, 
(согласно Тосафот), надо было бы сделать исключение для нее. 

Однако (пояснение, представляющееся) разумным, заключается в 
следующем: мудреца, знатока Торы, надлежит выкупить любой 
ценой. В этом случае нет ни опасения подтолкнуть язычников на 
дальнейшие похищения, ни ущемления общины (в средствах): ведь 

בפ'  דאמרי'  הא  קשיא  ואי 

הניזקין העבודה לא אזוז מכאן  

ממון   בכל  שאפדנו  עד 

זזו   לא  אמרו  עלי  שפוסקים 

שפדאו עד  בממון    משום 

בשעת   דהתם  וי"ל  הרבה, 

משום   וליכא  הבית  חרבן 

כולם   שהרי  טפי  בהו  דמיגרי 

יהושע   ר'  א"נ  הלכו,  בשבי 

דעבד לגרמיה הוא דעבד ות"ק  

ר'   היינו  דרשב"ג  עליה  דפליג 

 יהושע ולא ס"ל כוותיה, 

 

וי"א דכל היכא דאיכא חששא  

ממון  בכל  אותן  פודין  דמיתה 

מסתבר   ולא  לפדותן,  שיכולין 

ביה,  דכל   איתנהו  כולהו  שבי 

חששא  איכא  אשה  דגבי  ועוד 

דעריות ולא חששו ואף על גב  

להם  היה  היא  עולם  שקרקע 

 לחוש, 

 

פודין   חכם  תלמיד  ומסתברא 

שבעולם   ממון  בכל  אותו 

ולא  דוחקא  משום  וליכא 

אבדו  שאם  איגרויי  משום 

מתו   או  ממון  ישראל 
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если народ Израиля понесет большие денежные убытки или многие 
будут похищены, – этот урон восполним. Однако мудрец, знаток 
Торы – незаменим, поэтому его надлежит выкупить прежде, чем 
царя, как указано в трактате Орайот. Для его выкупа не следует 
скупиться на серебро и золото. Вот почему раби  Йеошуа, 
распознав в мальчике выдающегося ученика (Торы), выкупил его, 
заплатив большую сумму денег. 

לנו   יש  הרבה  משונאיהם 

לנו   אין  ות"ח  בהם  כיוצא 

וקודם לפדות למלך  כיו בו  צא 

הוריות  במסכת  כדאיתא 

וזהב   כסף  לחמוד  אין  הילכך 

עליו, ור' יהושע משום שהכיר 

ותיק  תלמיד  שהוא  בוודאי  בו 

 פדאו בממון הרבה.

Рамбам. Законы о дарах беднякам 8:12   רמב"ם הל' מתנות עניים פ"ח, הי"ב 

Нельзя выкупать пленников по цене, превышающей 
их стоимость во имя мира, чтобы не поощрять врагов 
похищать их.  

אין פודין את השבויים ביתר על דמיהן מפני תקון  

אחריהם   רודפין  האויבים  יהיו  שלא  העולם, 

 לשבותם.

Шульхан Арух, Йорэ Дtа, 252:3-6    'שו"ע יו"ד סי' רנ"ב, ג 

Тот, кто задерживает хоть на минуту выкуп пленников в 
случае, когда есть возможность ускорить их выкуп, как будто 
проливает их кровь. 

Нельзя выкупать пленников по цене, превышающей их 
стоимость во блага мира, чтобы враги не проявляли рвения, 
рискуя жизнью, похищать (евреев). Однако пленник сам вправе 
выкупить себя, заплатив любую сумму денег, которую он 
пожелает. Аналогично мудреца, знатока Торы или даже не 
мудреца, а способного ученика, подающего надежды стать 

великим человеком, выкупают, не жалея денег. Рама: касательно 

вопроса, рассматривается ли жена как посторонний человек в вопросе о 

выкупе по завышенной цене или нет, смотри Тур (Эвен Аэзер, раздел 78). 

Человека, продавшего себя язычникам, либо того, кто 
задолжал им деньги и был арестован за неуплаченный долг, в 
первый и второй раз выкупают. Однако в третий раз его не 
выкупают. Все же его сыновей выкупают после смерти отца. Но 
если намереваются убить пленника, его выкупают 

незамедлительно. Рама: запрещается выкупать пленника, 

отступившего от исполнения даже одной заповеди. Например, если он 

ест падаль на зло5. 

השבויים,   לפדות  שמאחר  רגע  כל 

דאפשר כאילו   היכא  הוי  להקדים, 

 שופך דמים. 

מכדי  יותר  השבויים  פודין  אין 

שלא   העולם,  תיקון  מפני  דמיהם, 

יהיו האויבים מוסרים עצמם עליהם  

לשבותם. אבל אדם יכול לפדות את 

עצמו בכל מה שירצה. וכן לת"ח, או 

תלמיד  שהוא  אלא  ת"ח  אינו  אפילו 

גדול,  אדם  שיהיה  ואפשר  חריף 

מר בדמים  אותו  )פודים  ואם  ובים. 
אבן   בטור  עיין  לא,  או  דמי  כאחר  אשתו 

 (. העזר סי' ע"ח

או  כוכבים,  לעובד  עצמו  שמכר  מי 

בהלואתו,  אותו  ושבו  מהם  שלוה 

אותו;  פודים  ושניה  ראשונה  פעם 

אבל  אותו.  פודים  אין  שלישית, 

מיתת  לאחר  הבנים  את  פודים 

פודין   להרגו,  בקשו  ואם  אביהם. 

מים. אותו מיד, אפילו אחר כמה פע 

כגון   אחת,  למצוה  אפילו  שהמיר  )ושבוי 
אוכל נבלות להכעיס, אסור לפדותו(. )טור(  

 .)ועיין לעיל ריש סימן רנ"א(

Шах, там же, пункт 4      'ש"ך יו"ד סי' רנ"ב, ד 

(Из слов Шульхан Аруха) следует, что даже родственника 
запрещено выкупать по цене, превышающей его стоимость. Это 
также (со всей очевидностью) следует из продолжения: «но 
пленник сам вправе выкупить себя и т. д.» – стало быть только 
себя (человек вправе выкупить за любые деньги). Однако Бах 
(р. Й. Сиркис), постановил, что человек вправе выкупить не 
только свою дочь и прочих родственников, но и любого человека 
по цене, превышающей их стоимость. И не следует протестовать 
(против такого выкупа), поскольку он не ведет к «ущемлению 
общины (в средствах)». И тем более не следует возражать 
человеку, намеревающемуся выкупить жену (по завышенной 
цене). Тем не менее, мы не обязываем (мужа) выкупать жену по 
цене, превышающей ее стоимость, и так принято.  

אין פודין את השבויים כו'. משמע  

ביותר  לפדות  אין  קרובו  אפי' 

דמי וכן מכדי  עולם  תיקון  מפני  ו 

משמע מדמסיים אבל יכול לפדות 

עצמו  דוקא  משמע  כו'  עצמו  את 

לפדותו  דרשאי  פסק  הב"ח  אבל 

לבתו  בין  דמיהן  מכדי  יותר 

כיון   מוחין  ואין  אדם  וכל  וקרוביו 

דליכא דוחקא דצבורא וכ"ש דאין 

אשתו  את  לפדות  כשבא  מוחים 

את   לפדות  מחייבין  דאין  אלא 

דמיה וכן עמא  אשתו ביותר מכדי  

 דבר ע"כ:

Комментарий Ям шель Шломо к Гитин 45а    ים של שלמה גיטין 

Мишна: «Нельзя выкупать пленников по цене, превышающей   סו. מתניתין )מ"ה ע"א( אין פודין את

דמיהם,  כדי  על  יתר  השבויים 

 
5 Т.е. в том случае, когда есть возможность приобрести кашерное мясо, он предпочитает трефное.  
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их стоимость (на рынке рабов), во благо мира... Гемара: 
мудрецы задались вопросом: то, что сказано в Мишне «во 
благо Мира» (подразумевает, что запрещается выкупать 
пленника по завышенной цене), чтобы не ущемлять общину? 
Или, возможно, (запрет на выкуп пленников по завышенной 
цене был установлен), чтобы не поощрять язычников похищать 
(евреев для выкупа)? Пойди и слушай (разрешение дилеммы): 
Леви бар Дарга выкупил свою дочь за тринадцать тысяч 
золотых динаров. Возразил Абае: а кто сказал, что он поступил 
с согласия мудрецов?» Так дилемма осталась неразрешенной. 

Тосафот и Рош указывают на противоречие (приведенному 
выше отрывку) из сказанного в трактате Ктубот: «Если 
(женщина) попала в плен, (и пленители) просят у мужа цену, до 
десяти раз превышающую ее стоимость, первый раз (когда это 
произошло), он обязан выкупить жену». (Тосафот и Рош 
ответили, что здесь нет противоречия), потому что муж не 
различает между женой, и собой, а за себя самого разрешается 
отдать все, что у него есть. Аналогично в отношении мудреца, 
знатока Торы, попавшего в плен, законоучители не установили 
(никаких ограничений). Как об этом сказано в истории о раби  
Йеошуа, который выкупил пленного мальчика по завышенной 
цене, увидев, что тот талантлив и сможет стать великим 
человеком. Тем более это справедливо в отношении того, кто 
уже стал великим человеком, (и его надлежит выкупить за 
любую цену)... 

Однако Ран представил мнение тех, кто считал, что все-таки 
дилемма была разрешена, как это следует из барайты: «Если 
(женщина) попала в плен, (и пленители) просят у мужа цену, до 
десяти раз превышающую ее стоимость, первый раз (когда это 
произошло), он обязан выкупить жену. В дальнейшем 
выкупает, если захочет, но если не хочет, не обязан выкупать. 
Рабан Шимон бен Гамлиэль сказал: не следует выкупать 
пленников по цене, превышающей их стоимость во благо 
мира». Стало быть, рабан Шимон бен Гамлиэль считает, что 
несмотря на то, что нет никакого ущемления общины 
(поскольку муж обязан выкупить жену), нельзя выкупать 
(пленника по завышенной цене по причине того), чтобы не 
поощрять дальнейшие похищения. Таким же представляется 
мнение Рамбама, который написал в восьмой главе Законов о 
дарах беднякам: «Нельзя выкупать пленников по цене, 
превышающей их стоимость, во имя мира, чтобы не поощрять 
врагов похищать их». А если возразишь из того, что сказано в 
Гитин 48б, что раби  Йеошуа выкупил того мальчика, заплатив 
большую сумму денег, то можно ответить так: он поступил так, 
разглядев в этом мальчике выдающегося ученого. И поскольку 
мудрец, знаток Торы незаменим, можно выкупить его за любые 
деньги, и нас совсем не беспокоит, что его выкуп может 
привести к дальнейшим похищениям... 

(Так писал Ран), но мне кажется, что дилемма осталась не 
разрешенной. Ведь так же, как мы беспокоимся об ущемлении 
общины в средствах, следовало бы позаботиться о муже и не 
обязывать его выкупать жену по цене, превышающей ее 
стоимость. А если дилемма разрешена на основании 
упомянутой барайты, то Гемара должна была привести ее здесь 
(т. е. в трактате Гитин 45а). А все сказанное Раном отражает его 
точку зрения, заключающуюся в том, что закон следует 
установить в соответствии с мнением рабана Шимона бен 

בתורת  בשוק  למכור  שראוים 

ואין  העולם,  תיקון  מפני  עבדות, 

השבויים, את  תיקון    מבריחין  מפני 

תקנת   מפני  אומר  ר"ג  העולם, 

איבעיא  בסוגיא,  מסקינן  שבויים. 

משום   העולם  תיקון  מפני  להו, 

דלא  משום  או  דציבורא,  דוחקא 

בהו[  ]וליגרי  )ולישבאוהו(.  ליתא 

לברתיה  פרקה  דרגה  בר  דלוי  ת"ש 

בתליסר אלפי דינרי. אמר אביי מאן  

ולא  עבד.  חכמים  דברצון  לן  לימא 

 אפשיטא. 

דלא(  והק )ד"ה  התוספות  שו 

והא  אחריהם,  מ"ד(  )סימן  והרא"ש 

)נ"ב   נערה  פרק  בכתובות  דגרסינן 

ע"א(. נשבית, והיו מבקשין ממנו עד 

עשרה בדמים, פעם ראשונה פודה, 

יותר  כגופו  חשיבא  דאשתו  משום 

מבתו, ועל עצמו לא תקון רבנן שלא  

וכן  נפשו,  בעד  לו  אשר  כל  יתן 

קון תלמיד חכם שנשבה, בהא לא ת

)גיטין  הניזקין  פרק  כדאמרינן  רבנן, 

תינוק  פדה  יהושע  דר'  ע"א(  נ"ח 

שראהו  לפי  מרובים,  בדמים  שבוי 

שיהא אדם  ואפשר  ומפולפל,  חריף 

אדם  כבר  שהוא  מי  שכן  וכל  גדול, 

 .  ..גדול. עד כאן

הכי  דאפילו  שי"א  כתב,  והר"ן 

נערה  בפרק  מדתניא  מיפשטא, 

ע"א(    שנתפתתה נ"ב  )כתובות, 

עד   ממנו  מבקשין  והיו  נשבית, 

עשרה בדמים, פעם ראשונה פודה.  

אינו  רצה  פודה  רצה  שניה  פעם 

את  פודין  אין  אומר  רשב"ג  פודה, 

מפני   דמיהן,  כדי  על  יותר  השבויין 

תיקון העולם, אלמא לרשב"ג אף על  

גב דליכא דוחקא דציבורא, כי התם 

כי פודין,  אין  לפדות,  חייב   דבעל 

וכן נראה דעת  היכא דלא ניגרי בהו.  

שכתב  לברכה,  זכרונו  הרמב"ם 

)הי"ב(  עניים  מתנות  מהלכות  בפ"ח 

אין פודין את השבויים ביתר על כדי 

שלא   העולם,  תיקון  מפני  דמיהן, 

אחריהם   רודפים  האויבים  יהיו 

תקשי לן  וכי תימא, אם כן  .לשבותן

)נ"ח   הניזקין  פרק  דאמרינן  ההוא 

יהושע דרב  תינוק   ע"ב(  לאותו  פדה 

דמפני   לומר,  יש  הרבה,  בממון 

שהכיר בו שהוא תלמיד ותיק עשה 

כן, שתלמיד חכם אין לנו כיוצא בו, 

כלל,  לאגרויי  בפדיונו  חיישינן  ולא 

שיכולין   מה  בכל  אותו  פודין  אלא 

 .  כו' לפדותו, ו

ולי נראה דבעיין מהתם לא מיפשט, 

דציבורא,  לדוחקא  דחיישינן  דכיון 

דאי שכן  לתקנת  כל  למיחש  כא 

חכמים  בתקנת  לחייבו  שלא  הבעל, 

ואם  דמיה,  מכדי  יותר  לפדותה 

מההיא  מיפשיטא  דהוה  איתא 

לאתויי   בגמרא  להו  הוה  ברייתא 

. וכל מה שכתב הר"ן הוא לפי ..הכא

שיטתו, דפסק התם הלכה כרשב"ג, 
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Гамлиэля. Однако я уже писал (там), что закон соответствует 
мнению первого таная, следовательно, причина запрета 
выкупать за завышенную цену – это ущемление общины в 
средствах. Поэтому мы нуждаемся в словах Тосафот и Роша, 
которые пояснили, что (выкуп жены по завышенной цене) 
является исключением, поскольку муж не различает между 
женой и самим собой, а по поводу выкупа за самого себя нет 
отграничений. 

В наше время добродетельные люди в Турции и в соседних 
землях выкупают пленников по цене, намного превышающей их 
стоимость, не обращая во внимания на траты средств своих 
общин... К тому же в настоящее время народ Израиля в 
изгнании заметно поредел из-за множества наших грехов. 
Поэтому следует проявить сочувствие к уцелевшей части 
народа, чтобы не потух уголек Израиля. Кроме того, в наше 
время пленников подвергают мучениям и истязаниям, чтобы 
заставить их отступиться от веры и выполнять без всякой 
нужды запрещенную работу в Субботу. К тому же, следует 
опасаться, что, если пленники не будут выкуплены, жестокие 
(похитители) могут их убить. А в ситуации, когда существует 
опасность для жизни, можно выкупать пленников по цене, 
превышающей их стоимость, см. далее, п. 71. Поэтому в своем 
великодушии они прилагают все усилия и жертвуют 
собственным имуществом для выкупа пленников по 
(завышенной цене), и в этом им сопутствует помощь 
Всевышнего. 

Я слышал, что раби  Меир из Ротенбурга, да благословенна 
его память, несколько лет находился в заточении в замке 
Энзисгайм. Граф  требовал от общин заплатить за выкуп раби  
Меира огромную сумму денег. Общины были готовы выкупить 
его, но он не позволил сделать этого, заявив: «Нельзя выкупать 
пленников по цене, превышающей их стоимость». И я в 
недоумении: ведь раби  Меир был выдающимся мудрецом 
Торы. Среди его современников не было равного ему в знании 
Торы и благочестии. Поэтому дозволялось выкупить его, за 
любые деньги. А, если он в силу своей великой скромности не 
желал признать себя выдающимся мудрецом Торы, ему, тем не 
менее, следовало опасаться, того, что, (оставаясь в заточении), 
он уменьшает изучение Торы, как он сам писал, что сидит во 
тьме, без Торы, без света, оплакивая отсутствие у него книг 
законоучителей и Тосафот. И, принимая во внимание, что 
множество людей нуждались в его познаниях в Торе, - то 
почему он не опасался греха уменьшения изучения Торы? 
Видимо, он опасался, что, если его выкупят, другие феодалы 
будут поступать таким же образом по отношению к 
выдающимся мудрецам, чтобы заполучить большие суммы 
денег, и у евреев Диаспоры не хватит средств для выкупа 
мудрецов, и забудется Тора в народе Израиля. Я слышал, что 
тот же враг, (граф Рудольф Габсбург, в дальнейшем король 
Рудольф Первый), намеревался похитить также Роша, ученика 
раби  Меира, но тот узнал об этом и бежал в Толедо и (таким 
образом), благодаря Божьему милосердию спасся. Поэтому, 
раби  Меир счел, что пусть уж лучше Израиль потеряет 
добавочную мудрость Торы, чем потеряет знание Торы совсем. 
И, в самом деле, после того похищения мудрецов прекратились. 

דהלכה  שם  שכתבתי  מה  לפי  אכן 

דטעמא   מיניה  נפשוט  כן  אם  כת"ק, 

דצבו דוחקא  כן  משום  על  רא, 

)ד"ה  התוספות  לדברי  אנו  צריכים 

דשאני  מ"ד(  )סימן  והרא"ש  דלא( 

לא  עצמו  ועל  כגופו,  שהוא  אשתו 

 תיקן.

 

בארץ  חסדים  גומלי  אנשי  והאידנא 

פודים   להם  והסמוכים  תוגרמא 

דמיהם,  מכדי  ויותר  יותר  השבוים 

דוחקייהו   על  דמוותרים  והיינו 

שלהם לע"ע  ...דציבורא  בעו"ה  גם   ,

לחוס  ויש  בגולה,  ישראל  נתמעטו 

גחלת   תכבה  שלא  הפלטה,  יתר  על 

ישראל, וגם לעת הזאת מכבידים על 

ל וענויים,  יסורים  כדי ישראל  כופם 

מלאכה  ולעשות  הדת,  על  לעבור 

בשבת שלא לצורך. גם אם לא יפדו  

אותם איכא למחש לרוע לבם, שלא  

פודין   נפשות  ובסכנת  אותם,  יהרגו 

יותר מכדי דמיהן, עיין לקמן בסימן  

בגופם  ע"א,   לבם  נדבה  כן  על 

ובממונם לפדות השבויים, וסייעתא  

 דשמיא עמהם. 

מרוטנבר"ק  מהר"ם  על  שמעתי 

ונו לברכה, שהיה תפוס במגדול זכר

מן   תבע  והשר  שנים,  כמה  אייגזהם 

היו   והקהלות  גדול,  סך  הקהלות 

אמר   כי  הניח,  ולא  לפדותו,  רוצים 

מכדי  יותר  השבויים  פודין  אין 

שהיה   מאחר  אני,  ותמה  דמיהם. 

תלמיד חכם מופלג, ולא היה כמותו 

ושרי  ובחסידות,  בתורה  בדורו 

וא שבעולם,  ממון  בכל  ם לפדותו 

להחזיק   רצה  לא  ענותנותו  מרוב 

מכל   מופלג,  חכם  כתלמיד  עצמו 

ביטול  על  לחוש  לו  היה  מקום 

שהוא  בעצמו,  כתב  כאשר  תורה, 

בלי  וצלמות,  בחושך  יושב  היה 

היו   שלא  מקונן  והיה  ואורה,  תורה 

והתוספות,  הפוסקים  ספרי  אצלו 

ביטול  לעון  חש  היה  לא  ואיך 

לו.  צריכים  שרבים  מאחר  התורה, 

י דעתו היה, שאם יפדו אותו, ובודא

כל  כן  יעשו  שלא  יש למיחש  כן  אם 

המופלג  חכם  לתלמיד  השרים 

שבדור, בעבור רוב הממון, עד שלא  

לפדותם,  הגולה  ממון  יספיק 

גם  כי  מישראל.  התורה  ותשתכח 

הצורר  אותו  בדעת  שהיה  שמעתי 

ונודע  תלמידו,  הרא"ש  גם  לתפוס 

לו, וברח לטוליטילא, ונצול ברחמיו 

אמר  ובר הכי  ומשום  חסדיו.  ב 

חכמה   מעט  שתאבד  מוטב  החסיד, 

שתאבד  ממה  מישראל,  היתרת 

חכמת התורה עיקר, וזה האות שאז 

לתפוס  והשמד  הדבר  אותו  פסקה 

 .חכמי הגולה
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 Ям шель Шломо к трактату Гитин 46б , 72      ים של שלמה גיטין פ"ד עב 

Мишна: «Если еврей продал себя и своих детей язычникам – 
его не выкупают. Однако выкупают сыновей после смерти их 
отца, чтобы они не растворились среди неевреев». И не только 
(в случае  продажи вместе с детьми его не выкупают), но и в том 
случае, когда продался без сыновей, (действует тот же закон). А 
его сыновья упоминаются (в Мишне с целью) пояснить, что 
даже их выкупают лишь после смерти отца. И не только 
продавшегося (язычникам), но также должника, (похищенного 
за неуплаченный долг, запрещено выкупать).  

А в Талмуде говорится: «Сказал Рав Аси: «(Этот запрет 
относится к ситуации), когда он уже продавал себя (язычникам) 
дважды», поэтому в третий раз не дозволено (выкупить его). А 
далее сказано: Некий человек продался лудийцам (людоедам). 
Он пришел к раби Ами и сказал ему: Выкупи меня. Сказал 
(раби Ами): Мы учили в Мишне: «Если еврей продался с детьми 
язычникам – его не выкупают. Однако выкупают сыновей после 
смерти их отца, чтобы (уберечь их от) порока», тем более в 
случае, когда есть опасность для жизни. Мудрецы возразили 
раби Ами: (Разве его нужно выкупать, ведь) этот еврей – 
вероотступник: свидетели видели, как он ел запрещенное мясо. 
Сказал им (раби Ами): возможно, он ел (запрещенное мясо 
только) для того, чтобы утолить свой голод. Ответили ему: 
однако (имеются свидетели, что) время от времени, даже, когда 
перед ним лежало (мясо), разрешенное в пищу и мясо, 
запрещенное (в пищу) он, (тем не менее), оставлял разрешенное 
и ел запрещенное. Сказал ему раби Ами: Иди, мне не позволили 
выкупить тебя. 

Из этой истории мы учим, что следует выкупить 
вероотступника, нарушающего заповеди из нужды (утолить 
голод и т. п.). Однако того, кто ушел из общины Израиля и 
перешел в другую веру, запрещено выкупать. И, само собой 
разумеется, что в этом случае нам безразлично, (почему он 
перешел в другую веру) – назло или из-за ошибок (в вопросах) 
веры, или для того, чтобы удовлетворить свои плотские 
желания. В конечном итоге он именуется вероотступником, 
поскольку принял идолопоклонство. И он в числе тех, кого не 
спасают... 

И еще мне представляется очевидным, что так же, как запрет 
выкупать (еврея, дважды продавшегося язычникам) не 
действует в случае опасности для жизни, так и запрет выкупать 
пленников за завышенную цену. И таков обычай. 

Тем не менее еврея, приговоренного к повешению за 
воровство у язычников, мы не обязаны выкупать, поскольку он 
сам обрек себя на смерть. И здесь не уместно сравнение с 
человеком, продавшимся лудийцам, по поводу которого было 
сказано, что, если бы он не был вероотступником, то его бы 
выкупили. Ведь тот не обрекал себя на смерть: он продался в 
рабство, не ведая о каннибализме лудийцев, и узнал об этом 
только после заключения сделки. А, если бы дело обстояло не 
так, тогда каждый еврей продавал бы себя лудийцам, и 
пришлось бы его выкупать. 

מתניתין )מ"ו ע"ב( המוכר את עצמו  

אבל  אותו,  פודין  אין  לגוים  ובניו 

מיתת  לאחר  הבנים  את  פודין 

הגוים בין  יטמעו  שלא  כדי    . אביהם, 

אפילו   אלא  ובניו,  עצמו  דוקא  ולאו 

קאמר,   לרבותא  ובניו  בניו,  בלא 

אם  כי  אותן  פודין  אין  הכי  דאפילו 

דוקא  ולאו  אביהם,  מיתת  לאחר 

 וכו'.ושה מהם, מוכר, אלא אף לנ

 

אסי,  רב  אמר  בסוגיא,  לקמן  מסיק 

פעם  פי',  ושלש,  ושנה  שמכר  והוא 

בפעם  וכן  אותן,  פודין  ראשונה 

. תו ..שנית, אבל בפעם שלישית לא

נפשי'   דזבין  גברא  ההוא  מסיק, 

בני  שאוכלין  אומה  פי'  ללודאי, 

א"ל  אמי,  דר'  לקמי'  אתא  אדם, 

עצמו   את  המוכר  תנן  אמר  פירקן. 

ו לגוים אין פודין אותן, אבל ואת בני

קלקולא,  משום  הבנים  את  פודין 

אמרו  קטלא.  דאיכא  הכא  שכן  וכל 

ישראל  האי  אמי,  לר'  רבנן  ליה 

דקאכיל  לי'  חזו  דקא  הוא,  משומד 

אימא   להו,  אמר  וטריפות.  נבילות 

ליה,  אמרו  דקאכיל.  הוא  לתיאבון 

ואיסורא  היתרא  דאיכא  זימנין  והא 

ואכי התירא  ושביק  ל קמיה, 

לי  שבקו  קא  לא  זיל  א"ל  איסורא. 

 דאפרקינך. 

דמשומד  משמע  זו  עובדא  ומתוך 

לתיאבון פודין אותו. ודוקא משומד 

הכלל  מן  שיצא  מי  אבל  לעבירות, 

חילוק  שאין  פשיטא  לדתם,  ונכנס 

בין   בין בשגגת אמונה,  בין להכעיס, 

משומד  סוף  דסוף  תאותו,  למלאות 

לעבודה זרה מיקרי, שהרי קבל עליו 

ודה זרה, והוא בכלל מורידין ולא עב

 . .מעלין.

 

נפש  שסכנת  כשם  בעיני,  ונראה 

ביטל הא דאין פודין כששנה ושלש. 

פודין   דאין  הא  ביטל  נמי  ה"ה 

וכן  דמיהן,  מכדי  יותר  השבויים 

 המנהג. 

הגוים,   מן  שגונב  מי  מקום  ומכל 

כלל  צריכין  אין  בתליה,  שדינו 

בנפשו,  מתחייב  הוא  כי  לפדותו, 

ללודאי  עצמו  דזבין  להאי  דמי  ולא 

משומד  דהיא  לאו  אי  דמשמע  כו', 

שמכר   הפי'  אין  אותו.  פודין  היו 

עצמו   מכר  אלא  לקטלא,  עצמו 

אחר  עד  מזה  ידע  ולא  לשעבוד, 

היה   א'  כל  כן  לא  דאם  המכירה, 

מצווים   והיו  ללודאי,  עצמו  מוכר 

 כו'.  ולפדותו, 

Питхей Тшува. Йорэ Дэа, 252: 4     ד רנב ס"ק ד "פתחי תשובה י  

Смотри в книге Эшель Авраам…, где сказано, что, если есть 
опасность для жизни, пленника разрешается выкупить (по цене, 

שו"ת  בשם  אברהם  באשל  עי'  יותר 

דאיכא  דבמקום  ליהושע  נחלה 
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превышающей его стоимость). Однако в книге Яд Элияу 
сказано, что даже обреченного на смерть не выкупают по цене, 
превышающей его стоимость, потому что первый ответ 
Тосафот в Гитин не соответствует закону. Аналогично писал в 
своей респонсе раби Меир из Люблина касательно одного 
еврея, заключенного по обвинению в разврате с блудницей. (На 
вопрос), обязана ли община заплатить за его выкуп большую 
сумму денег, чтобы спасти ему жизнь, раби  Меир ответил, что, 
по букве закона, не пленников выкупают за завышенную цену, 
тем не менее, в данном случае, для того, чтобы предотвратить 
осквернение Имени Бога (общине) следует истратить большую 
сумму денег для его выкупа. 

Смотри книгу (также) книгу Бейт Илель, где от имени 
Мааршака сказано, что раби  Меир (в своем суждении) упустил 
из виду вышеупомянутое мнение Тосафот в трактате Гитин, 
что в случае угрозы для жизни пленника выкупают за любые 
деньги. Однако автор книги Кнесет Йехезкель отверг это 
замечание следующим образом: разрешение Тосафот (выкупать 
пленника за любые деньги) в случае опасности для жизни 
согласуется только первому предположению Талмуда, которое 
объясняет причину запрета на выкуп пленника по завышенной 
цене в «ущемление общины». Однако, по второму объяснению 
(что запрет был установлен для того, чтобы предотвратить) в 
дальнейшем похищение евреев, резонно предположить 
обратное. А именно, что если в случае опасности для жизни мы 
не будем жалеть денег на выкуп, похитители будут похищать и 
грозиться убивать пленников с тем, чтобы набить цену. А 
поскольку Рамбам и Шульхан Арух постановили, что закон 
соответствует именно этому объяснению, то р. Меир из 
Люблина прав в своем утверждении, что нельзя платить 
завышенную цену за пленников, даже если есть угроза для 
жизни... 

И еще сказано в книге Кнесет Йехезкель, что все сказанное 
(выше) относится к странам, где зарятся на (еврейское) добро, 
(поэтому нужно действовать так, чтобы не) поощрять 
дальнейшие похищения. Однако в этих краях6, где, слава Богу, 
дело обстоит иначе, вопрос о выкупе еврея за любые деньги в 
случае угрозы для жизни требует дополнительного изучения. А 
на практике автор постановил по поводу одного еврея, 
находившегося под стражей на грани гибели, что необходимо 
заплатить за его выкуп большую сумму денег. Причем 
родственники (пленника) должны будут внести сумму, 
назначенную им попечителями (общины), а оставшаяся доля 
будет уплачена из средств общины. 

למיחש לקטלא פודין ועיין בתשובת 

כ שלא  מ"ג  סימן  אליהו  כן יד  תב 

אין  להריגה  בעומד  דאפילו  אלא 

דתירוצא  דמיו  מכדי  יותר  פודין 

לא   הניזקין  פרק  שבתוספת  קמא 

וכ"כ  ע"ש  דאמת  אליבא  קאי 

ט"ו   סימן  לובלין  מהר"ם  בתשובת 

בטענה   בתפיסה  נתפס  שהיה  בא' 

להפריז   צריכין  אם  זונה  עם  שזינה 

נפשו  להציל  הרבה  מעות  עליו 

שא צריכין  אין  הדין  שע"פ  ין והשיב 

אך  מכ"ד  יותר  השבוים  את  פודין 

ממון   עליו  יפזרו  השם  חילול  מפני 

 הרבה ע"ש. 

בשם  כ'  סק"ב  בה"י  בספר  ועיין 

דברי  ממנו  שנעלם  מהרש"ק  הגאון 

ביקשו  דאם  הנ"ל  בגיטין  תוספת 

אך בתשובת   ,וכו'  להרגו פודין ע"ש

השיג  ל"ח  סימן  יחזקאל  כנסת 

עליהם משום דהאי תירוצא דסכנת  

ש לא  טעמא  נפשות  אם  אלא  ייך 

משום דוחקא דצבורא אבל לטעמא  

דאם  להיפך  הסברא  לגרבי  דלא 

בס"נ פודין ירצו להרוג את השבוים  

יגרבו  וגם  מכ"ד  יותר  שיפדו  כדי 

הרמב"ם  לפמ"ש  וא"כ  להרוג  וירצו 

והש"ע טעמא דלא לגרבי שפיר כתב 

צריכין   הקהל  שאין  לובלין  מהר"ם 

בס"נ   אף  השבוים  את  א"פ  מטעם 

 .  'וכ"ד ויותר מכ

 

 

 

אחרות  במדינות  זה  דכל  עוד  וכתב 

טעמא   ושייך  בממון  עין  שנותנים 

אשר  אלו  במדינות  אבל  דגרבי 

כן הוא צריך עיון רב אם  תלי"ת לא 

מישראל  נפש  לפדות  חייבים  אין 

למעשה   בס"נ פסק  וע"כ  ממון  בכל 

קרוב  המטרה  בחצר  שישב  באחד 

אך  מעות  עליו  לפזר  דצריכין  לס"נ 

שישימו  כפי  הערכה  יתנו  הקרובים 

מקופת  והמותר  הפרנסים  עליהם 

 הקהל עיין שם: 

Там же, 252:5     ה ד רנב ס"ק  "פתחי תשובה י  

Смотри книгу респонс раби Меира из Люблина, где сказано, 
что стоимость (пленника) измеряется ценой, по которой он 
может быть продан в рабство на рынке. И не имеет значения 
тот факт, что в нашей стране нет невольничьих рынков. 
Поскольку ни в одном из трудов законоучителей последних 
поколений мы не нашли упоминаний о том, что закон в наше 
время должен отличаться от Талмудического закона, то и в 
наше время мы должны оценивать стоимость пленника по 
цене, за которую его можно продать на рынке рабов в одной 

מהר"ם  בתשובת  עיין  דמיהם  מכדי 
כדי  דפירוש  שכתב  ט"ו  סימן  לובלין 
למכור  ששוה  מה  כפי  היינו  דמיו 
זה  דבארצנו  גב  על  ואף  כעבד  בשוק 
ושפחות  עבדים  למכור  רגילות  אין 
בשוק מ"מ מאחר שלא מצינו בדברי  

ש מהאחרונים  אחד  גילוי  שום  ום 
מדין  הדין  ישתנה  שבזמנינו  דעת 
צריכין  בזמנינו  גם  מסתמא  הגמרא 
למכור  שוה  היה  כמה  דמיו  להעריך 

 
6 Автор году раввин в городах Германии: Альтона, Гамбург, Ванцбек. 
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из арабских стран или в Турции. 

 

Однако в новом (издании) респонс Радваза (40) сказано, что 
стоимость пленников определяется размерами выкупа, 
который принято платить за освобождение пленников-
неевреев, а не ценой рабов, продаваемых на рынке. И смотри 
там продолжении, где автор оправдывает нашу практику 
платить за выкуп больше указанной выше суммы. 

בשוק שמוכרין שם עבדים כגון בארץ 
 ישמעאל ותוגרמה ע"ש. 

רדב"ז  )בתשובת  מצאתי  אכן 
החדשות סימן מ'( שכתב דפירוש כדי  
שבוים  שנפדים  כמו  הוא  דמיהן 

כעבד   ולא  כוכבים  הנמכר עובדי 
בשוק. וע"ש עוד שלימד זכות על מה 
משיעור  ביותר  שפודין  נוהגין  שאנו 

 .זה

 

16. Рамбам. Законы о дарах бедным, 8:12  רמב"ם הל' מתנות עניים פ"ח, הי"ב 

Нельзя выкупать пленников по завышенной цене, 
во благо мира, чтобы не поощрять врагов к 
похищению. 

פודין את השבויים ביתר על דמיהן מפני תקון  אין  

אחריהם   רודפין  האויבים  יהיו  שלא  העולם, 

 לשבותם.

Комментарий Дэрех Эмуна, там же    שם, ע"זדרך אמונה  

По завышенной цене – т.е. по цене, превышающей цену рабов на 
рынке. Следуя другому мнению, стоимость пленника определятся 
его состоянием и положением в обществе. В то же время существует 
мнение, что оценивают стоимость пленника-еврея в соответствии с 
ценой, по которой выкупают пленников-неевреев. 

Радваз в респонсе 40 писал, что на практике не следуют этому 
установлению и выкупают пленников по цене, намного 
превышающей их стоимость. Он привел целый ряд соображений, 
оправдывающих такую практику, и в заключение написал, что это 
чрезвычайно важная заповедь. 

כ דמיהן  הנמכר  עביתר  בד 

דמשערין   וי"א  לפי  בשוק 

ונוממועשרו   וי"א   ו,ותשיבחו 

   .יםוג דמשערין כמו שפודין

 

הרדב"ז מלמד זכות    בתוובתש

שאין   מה  עתהנעל    בזה   זהרין 

בהרבפוו מדמיהן   ה דין  יותר 

טעמי כמה   םוסיי  םוכתב 

 .  רבה יש בזה דמצוה

Комментарий Дэрех Эмуна, там же    "חדרך אמונה שם, ע  

Однако самого себя пленник может выкупить за любые деньги. 
Законоучители последних поколений добавляют сюда 
родственников, даже любого пленника – если только захочет. 
Нельзя только обязать общину делать это – и все потому, что 
основной причиной запрета выкупать пленника по завышенной 
цене является ущемление общины в средствах. Следовательно, 
тому, кто готов заплатить из своих средств чрезмерно высокий 
выкуп, разрешается это сделать, и таков наш обычай. Тем более 
это касается выкупа за мудреца, знатока Торы или даже 
способного ученика, подающего надежды стать большим 
человеком. 

 Что касается вопроса, обязан ли муж выкупать жену за 
завышенную цену, смотри Шульхан Арух, Эвен Аэзер, раздел 78.  

Мнения законоучителей последних поколений расходятся по 
вопросу, как поступить в случае опасности для жизни, но есть 
общее согласие, что в наше время надлежит выкупать пленника 
даже по завышенной цене, если, если есть угроза для жизни. 

את   בכל עצאבל  לפדות  יכול  מו 

 םסקו דגפ  םוהאחרוני  שירצהמה  

אדם רוביו ואפי' את כל  קאת שאר  

בכמה  לפדות  יכול  רוצה  אם 

מא  שרוצה שאין   אותו  ייביןחלא 

ק הציבור חמשום דו  םיקר הטעעד

 ,מותר  לפדות  אחד רוצה   םא  ןולכ

המנהג לת"  .וכן  אפי'    חוכ"ש  תו 

ת" תלמיד    חאינו   ףריחשהוא 

גדול אדם  שיהי'  שפודין   ,ואפשר 

  .תווא

 

אשתולפ את  מדמיה  ו  דות  ביותר 

  ,סי' ע"ח שם "עבאה ןייע

 

שיהרג חשש  שיש  הו וובמקום 

דבזמנינו   וכתבו  יםנרוחחלקו האנ

 . סכ"נ חייבין לפדות במקום "עלכ

17. Рав Н. Уртнер. Тхумин, 13, стр. 267. Освобождение террористов в обмен на заложников 

В 5753 году в городе Луд арабскими террористами был похищен еврейский солдат Нисим 
Толедано. За его освобождение похитители потребовали выпустить на свободу одного из 
своих лидеров, осужденного на пожизненное заключение за террористическую деятельность. 
У жителей города, включая семью заложника, возник вопрос, следовало ли, согласно 
еврейскому закону, выполнить требование террористов, чтобы спасти ему жизнь. С одной 
стороны, вопрос в пояснениях не нуждается. Само собой разумеется, что ввиду опасения за 
жизнь заложника следовало согласиться на требования террористов. Однако, с другой 
стороны, существует мнение, что, пойдя на поводу у террористов, мы поощряем их к 
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дальнейшим похищениям евреев с целью освобождения заключенных, отбывающих 
наказание за совершенные акты терроризма. К тому же, оказавшись на свободе и будучи 
закоренелыми убийцами, они продолжат свой порочный путь и, не дай Бог, убьют других 
евреев. Таким образом, удовлетворение их требований представляет собой опасность для 
общества. Следуя этому аргументу, нельзя освобождать террористов в обмен на заложника, 
невзирая на то, что его жизни грозит опасность. 

Нельзя выкупать пленников по цене, превышающей их стоимость 

Мишна, трактат Гитин 48а: «Нельзя выкупать пленников по цене, превышающей их 
стоимость (на рынке рабов) во благо мира. Гемара: то, что сказано в Мишне «во благо 
Мира» (подразумевает, что запрещается выкупать пленника по завышенной цене), чтобы не 
ущемлять общину (Раши: иными словами, не следует ущемлять в средствах общину и 
доводить ее до обнищания из-за выкупа пленников)? Или, возможно, смысл запрета в том, 
чтобы не поощрять язычников похищать евреев для выкупа (Раши: чтобы язычники не 
начали рисковать жизнью, похищая евреев ради богатого выкупа). Практическое различие, 
следующее из сказанного, (т. е. из двух приведенных толкований Мишны возникает в 
ситуации), когда у него пленника есть состоятельный отец или родственник, готовый 
выкупить его, заплатив большую сумму денег, не бросив пленника на попечение общины.  

Рамбам (Законы о дарах беднякам 8:12) принял вторую сторону (дилеммы): «Нельзя 
выкупать пленников по цене, превышающей их стоимость на благо мира, чтобы не поощрять 
врагов похищать их». По его стопам пошел Шульхан Арух (Йорэ Деа, 252:4): «Нельзя 
выкупать пленников по цене, превышающей их стоимость во благо мира, чтобы враги не 
проявляли рвения, рискуя жизнью ради похищения евреев. Однако пленник сам вправе 
выкупить себя, заплатив любую сумму денег, которую пожелает. И так же мудреца, знатока 
Торы или даже не мудреца, а способного ученика, подающего надежды стать великим 

человеком, выкупают за большие деньги». Однако в обсуждаемом нами случае мы имеем 

дело не с выкупом пленника за деньги, а с его освобождением в обмен на террориста, 
находящегося в наших руках. Следует ли рассматривать подобный обмен как выкуп по 
завышенной цене или как выкуп, равнозначный его стоимости? 

Раби  Меир из Люблина писал (респонса 15): «Несмотря на то, что в наше время в наших 
странах не торгуют рабами, и поэтому нет цены людям, тем не менее, мы определяем цену 
пленника согласно его стоимости в том месте, где существует рабство, так что современный 
закон не отличается от закона Талмуда». Однако Радваз (респонса 40) писал: «Стоимость 
пленников определяется выкупом, который принято платить за пленников-неевреев, а не 
ценой рабов, продаваемых на рынке». Такое заключение обосновано тем, что запрет 
выкупать пленников по завышенной цене был установлен для того, чтобы предотвратить 
дальнейшее похищение евреев ради выкупа. И, поскольку бандиты похищают кого попало, а 
не только евреев, разрешается выкупать пленников-евреев по цене, которую платят за 
неевреев». 

Ситуация, представляющая опасность для жизни. 

В нашей дискуссии необходимо рассмотреть вопрос о том, действует ли запрет выкупать 
пленников по завышенной цене, если их жизни грозит опасность. Мааршаль считал, что в 
случае опасности для жизни пленника нас не должны интересовать последствия в будущем. 
Даже если еврей сам продался в рабство язычникам дважды и трижды, его выкупают, когда 
есть опасность для жизни. Это утверждение напрямую связано с обсуждаемым нами 
вопросом, и, исходя из него, следует платить требуемую цену, не опасаясь того, что тем 
самым мы поощряем дальнейшие похищения и шантаж террористов. Однако в сборнике 
респонсов Кнесет Йехезкэль (38), сказано: «Мнение о том, что в случае опасности для жизни 
можно заплатить любую цену, согласуется лишь с пояснением Талмуда, что смысл запрета в 
ущемлении общины в средствах. Но, согласно второму пояснению, (что запрет был 
установлен, чтобы предотвратить) дальнейшие похищения, разумно предположить обратное. 
А именно, если в случае опасности для жизни пленников их будут выкупать по завышенной 
цене, то похитители будут всегда угрожать убить пленников». Что же касается слов 
Мааршаля, о можно предположить, что он высказал их, потому что считал настоящей 
причиной запрета ущемление общины в средствах...  

Здесь следует заметить, что, кроме Мааршаля, целый ряд алахических авторитетов 
последнего времени считали, что в случае опасности для жизни пленников выкупают за 
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любые деньги. Это Эшель Авраам, Бейт Илель, от имени Мааршака, Маарик, р. Исраэль 
Бруна, Бейт Давид и другие – и все это несмотря на то, что оба кодекса: и Рамбам, и 
Шульхан Арух пишут, что причина запрета в том, чтобы не поощрять врагов на дальнейшие 
похищения! 

Все же есть мнение, что даже в случае опасности для жизни запрещено выкупать пленников 
по завышенной цене. Таково мнение Рамбана, который указал на то, что мудрецы запретили 
выкупать пленников по завышенной цене, несмотря на сказанное в трактате Бава Батра, что 
плен страшнее всех перечисленных там несчастий, поскольку включает их все. 

А в сборнике респонс Цемах Цедек сказано, что, согласно Тосафот, даже когда речь идет 
об опасности для жизни пленника, выкупают только выдающегося мудреца. Но автор книги 
Сдэ-хэмед в первой ее части (1:129) поспорил с ним, утверждая, что по Тосафот, раби  
Йеошуа выкупил бы мальчика по завышенной цене даже в случае, если бы ему не грозила 
смерть, только потому что он был подающим надежды мудрецом. Подтверждение этой 
позиции мы находим в своде законодательных решений тосафистов, где сказано, что можно 
выкупать пленников по завышенной цене либо в случае опасности для жизни, либо если 
пленник является выдающимся мудрецом. «Более того, – пишет автор Сдэ-хэмед, 
подавляющее большинство алахических авторитетов согласно с утверждением Тосафот, что 
следует выкупать пленников по завышенной цене, если ему грозит смерть, а высказываний, 
однозначно противоречащих этому мнению, у больших авторитетов мы не находим». 
Правда, с другой стороны, тот факт, что великие законоучители не привели в своих трудах 
мнение Тосафот, может свидетельствовать об обратном, что они не согласны с этим 
мнением. И только Рамбан, со всей очевидностью, оспорил мнение Тосафот и изложил свое 
несогласие с ним. Как бы там ни было, подавляющее большинство авторитетов считают, что 
закон соответствует мнению Тосафот, поэтому, строго по закону, мы должны 
придерживаться этого мнения. Следовательно, в случае опасности для жизни пленника 
следует выкупить его, даже если похитители требуют выкуп, превышающий его стоимость, 
как и писал Мааршаль... К тому же, вовсе не очевидно, что цена освобождения одного или 
нескольких террористов (в обмен на похищенного еврея) превышает стоимость пленника... 

Несомненная опасность для жизни в сравнении с сомнительной опасностью 

В обсуждаемой нами теме существует другая проблема – определение уровня опасности. 
Освобожденные террористы склонны возвращаться к террористической деятельности и, 
возможно, от них будет исходить угроза для жизни других евреев, но нельзя заключить, что 
мы имеем дело с несомненной опасностью. Ведь даже если террорист и вернется к 
террористической деятельности, кто станет утверждать, что ему наверняка удастся 
причинить вред евреям? Вполне возможно, что он будет схвачен или убит, прежде чем (успеет 
нанести вред), как, слава Богу, случалось не раз, когда их коварные замыслы были раскрыты. 
И, тем не менее, мы не вправе пренебречь тем фактом, что в результате такого обмена 
возможна опасность для жизни других евреев. 

Следовательно, вопрос надо сформулировать так: есть ли обязанность спасти еврея от 
несомненной опасности посредством выкупа, влекущего за собой сомнительную опасность? 
В замечаниях Маарша к Шульхан-аруху (Йорэ Деа, 157): сказано: «В случае, если вместо 
выкупленного еврея будет похищен другой еврей, запрещается выкупить пленника. Но, если 
вероятность похищения другого еврея невелика, не следует отказываться от выкупа еврея, 
которому грозит явная опасность». Иными словами, согласно Маарша, нельзя спасать 
одного человека за счет другого, только если тот другой подвергается очевидной опасности. 
Но если жизни одного еврея грозит явная опасность, а его спасение приведет к тому, что 
жизни другого будет грозить только сомнительная опасность, дозволяется спасти первого. 
(Такого же мнения придерживается Шах в своем комментарии к Шульхан Аруху).  

Заключение 

Резюмируем: похищенному солдату Нисиму Толедано грозила неминуемая гибель. 
Возможность того, что освобожденный в обмен на него террорист будет представлять 
опасность для жизни других расценивается как «сомнительная опасность». В такой ситуации 
«не следует отказываться от выкупа еврея, которому грозит явная опасность» (Маарша).  

И даже, если современная ситуация в Израиле определяется как состояние войны, а в 
военное время, как известно, разрешатся жертвовать собой, чтобы спасти жизнь другого 
еврея – это касается только личного решения человека, готового в условиях войны отступить 
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от принципа «твоя жизнь важнее». Однако нельзя принуждать других людей поступать таким 
образом (жертвовать собой), поэтому пленника мы обязаны спасти, следуя требованию 
закона. 

Все сказанное выше относится только к ситуации, когда на чаше весов оказывается явная 
угроза для жизни человека, и не имеет никакого отношения к вопросу об освобождении 
опасных террористов в обмен на тела павших солдат.  

Подводя итоги нашей дискуссии, мы можем со всей очевидностью заключить, что с точки 
зрения алахи, необходимо было пытаться спасти похищенного солдата, выполнив 
требования похитителей. 

 

 

 


